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‘Moll Flanders

.........................................C

My true name is well known in the records and registers at New-

gate'. It is enough to tell you that some of my worst comrades knew
me by the name of Moll Flanders. When my parents could no longer
look after me, I was left a poor desolate® girl without friends, without
clothes, without help or helper in the world, as was my destinf.

The first account that I can remember was that I wandered* with
those people called gypsies’, or Egyptians; but I don’t believe I
stayed with them very long.

It was at Colchester, in Essex, that'I left those people. I remem-
ber being taken up by some parish® officers of Colchester. I was now
in a way to be provided for'. It was my good fortune to be put to
nurse, as they call it, to a woman who was indeed poor but who got a
little money by taking children like me, till they were a certain age,
in which they might go to service or get their own bread.

I continued here until I was eight years old, when I was terrified
with news that the magistrates’ had ordered that I should go to
service. I had an aversion® to going to service, as they called it ( that
is, to be a servant and run errands’ and do the housework). I told

1. Newgate: #-% %169 % 8 B

2. desolate: left alone. 54 %Y

3. destiny: fate. #i&

4. wander: walk around with no specific direction. # %% i ; IF) 42
5. gypsy: the wandering Caucasian people. % b A

6. parish: local government district. b7 # /7% K

7. provide for: supply or allow means of sustenance. 45 Fi %

8. magistrate: civil officer administering law. ¥ 7k B ;78 %

9. aversion: dislike; unwillingness. 7 &3k ; it R

10. errand: short journey to take a message, get goods. %142 ¥ {&
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my nurse, as we called her, that if she would keep me, I would work
for her, and I would work very hard. .

This set the old gentlewoman laughing at me. “Well, madam, you
would be a gentlewoman; and how will you become a gentlewoman?”

“With my needle and spin',” says I, very innocently®.

Some time after this, she going to wait on the Mayor and talking
of business, at last my story came up, and my good nurse told Mr
Mayor about me. He was so pleased with it, that said he would call
his lady and his two daughters to hear it.

Not a week -had passed and suddenly Mrs Mayoress and her two
daughters came to the house. When they had looked about them a lit-
tle, “Well, Mrs—,” says the Mayoress to my nurse, “which is the
little girl that intends to be a gentlewoman?”

I stood up, made a curtsy’, and she took my work out of my
hands. Giving me my work again, she put her hand in her pocket,
and gave me a shilling*.

The kindness of the ladies of the town did not end here; as I
grew up they brought me work to do for them, such as a linen’ to
make and laces® to mend’, and not only paid me for doing them, but
even taught me how to do them; so that now I was a gentlewoman in-
deed, as I understood the word, and as I desired to be. .

About the time I was fourteen years old, my good old nurse fell sick
and died. I was frightened and knew not what to do. However, I was
lucky. A friend of the Mayoress toock me to live with her and her family.

Here I continued till I was between seventeen and eighteen years

1. spin: a machine to produce yarn or thread. % %
2
3
4
5
6
1

. mend: repair. 14k

. innocently: knowing nothing of evil or wrong. X JL7 A3k ; 46 L3k
curtsy: a bow by women in recognition or respect. (% -T 47 #7) /AL
. shilling: monetary unit in some countries. 4~

. linen: cloth woven from fibers of the flax plant. I

. lace: a delicate fabric with an omamental openwork design. #EJL& 4
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old, and I had all the advantages' for my education that could be
imagined; the lady had masters come to the house to teach her daugh-
ters, and I was allowed to stay with them. And in some things I had the
advantage of my ladies, though they were my superiors”; but they were
all the gifts of nature. First, I was apparently more handsome than any
of them; secondly, I was better shaped; and thirdly, I sang better.

However, my vanity* was the cause of my ruin’. The lady where I
was had two sons, young gentlemen of very promising parts and of ex-
traordinary® behaviour, and it was my misfortune to get along’ well with
both of them, but they treated with me in a: quite different manner.

It happened one day that the eldest son, Mr Robert, came run-
ning upstairs, towards the room where his sisters used to sit and walk.
I, being there alone, stepped to the door and said, “Sir, the ladies
are not here, they are walking in the garden. ” As I stepped forward
to say this, towards the door, he took me in his arms. “Oh, Mrs Bet-
ty,” says he, “I want to speak with you more than I do with them.
Dear Betty, I am in love with you”; and then, having me in his
arms, he kissed me three or four times.

His words, I must confess®, fired my blood. Nothing else hap-
pened at that time but I started having strange ideas and I was not my-
self; to have such a gentleman talk to me of being in love with me;
my vanity was elevated’ to the highest degree.

HOTES
. advantage: beneficial feature. A #] &4
. superior: person having higher rank than another. E#4 ;% F
. handsome: good looking. 774 & ;% % &Y

. vanity: conceit about one’s attainments or appearance. B & ; A R
pp

ruin: destruction. $%& X

extraordinary: unusual; remarkable. R-F % #9;4E L ¢4

. get along: establish a good relationship with someone. 5 XA %X & R
i BXARpEsms

. confess: acknowledge; admit. 32 & ; $4iA

. elevate: raise sth. to a higher place. 34
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After thls attack it was not long before he found another
opportunity' to catch me. This time we sat down and there he talked
with me a great while; he told me how he was in love with me, and,
if I was able to love him again, how happy I would make him. He
even spoke of matrimony®. - ,

Then he walked about the room, and takmg me by the hand, 1
walked with him; and suddenly, he threw- me down upon the bed,
and kissed me most violently. Then he thought he had heard some-
body come upstairs, so he got off from the bed, put five guineas’ into
my hand, and went away downstairs.

At this point I was conscious of being ruined, but I was not con-
cerned at a]l I represent those women whose vamty prevails® over
their virtue’.

But things did not end here. The devil never fails to create new
opportunities. On another occasion, without many preambles®, he be-
gan to talk very gravely to me. He resolved’ to marry me as soon as he
came to his estate’ and in the meantime, he would maintain me very
generously and with that he pulled out a silk purse, with a hundred
guineas in it, and gave it to me. “And I'll give you another,” says
he, “every year till I marry you.”

We had, after this, frequent opportunities to repeat our crime —
especially at home when his mother and the young ladies went out
visiting. But before this half-year was over, his younger brother, Mr
Robin, finding me alone in the garden one evening, begins a story of

. opportunity: chance. #L.&

. matrimony: marriage. % 4§ ;448 £ %

guinea: sum of 21 shillings. AR (XB B £ F.4 21 £4)
. prevail: become dominant. & % & ; & 47 iRAT

virtue: moral goodness. ¥ 4&

preamble: preliminary statement. F;4% 2 ;% @

. resolve: decide firmly. # &

1
2
3
4
S
6.
7
8

. estate: property or possessions. ¥ *
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the same kind to me, says that he is in love with me, and, in short,
}3r0‘msesl to marry me.

He was not so careful to keep his feelings for Mrs Betty a secret
in the house, as his brother was. He said enough to let his sisters un-
derstand he loved me.

I saw the cloud, but I did not foresee’ the storm. It was easy, I
say, to see that their feelings towards me had changed, and it grew
worse, and worse every day; till at last the servants told me that the
family’s intentions’ were to send me away. I was not worried at the
news, because I knew that [ would be helped by Robert.

After some time, the younger gentleman told me in his plain
way of talking that if I would consent’ to have him, he would tell his
family openly that he loved me, and that he intended to marry me.

I was now in a terrible condmon indeed, and now I repented’ my
easiness® with the eldest brother; not because I had a conscience, but
because this was an excellent opportunity for happiness, and I had
made it impossible; even though I had no great scruples’ of con-
science, I could not think of being a whore® to one brother and a wife
to the other. Suddenly I remembered that the first brother had prom-
ised to make me his wife when he received his estate; but then I soon
recalled that he had never spoken a word of having me for a wife after
he had conquered me as a mistress’.

I had a big problem now, and I really did not know what to do.

. propose: offer; suggest. #X

. foresee: see what will happen in the future. TR ;fi#
. intention: aim. £ & ;B #

. consent: eﬁcpress willingness; give permission. 3t & ; Fl &

. repent: feel sorry about a past action or attitude. #15, I 1&

S B W N e

. easiness: the condition of not being difficult to convince. & % & R *
scruple: moral concern. i &

® 2

. whore: prostitute. & %
9. mistress: lover. tF A &

8 08 Kb
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Upon serious consideration, I decided to tell him about my situation.
It was not long before I had an opportunity, for the very next day his
brother went to London on business. As often was the case, he came
to spend an hour or two with Mrs Betty.

I began at a distance but it did not take me long to get to the
point and tell him how imprudently his brother had managed himself.
I told him how far I had resisted him, and I told him how sincere and
honourable his offers were.

This discourse' surprised him indeed very much. He told me that
it was a critical” point for me to manage, and he did not see which
way I should get out of it; but he would consider it, and let me know
what conclusions he had arrived at; and in the meantime desired I

* would not give consent to his brother nor say no, but that I would
hold him in suspense’ a while.

I told him he knew very well I had no ‘consent to give; that he
had engaged himself to marry me, that he had all this time told me I
was his wife. .

“Well, my dear,” says he, “don’t be worried about that now; if
I am not your husband, I'll be as good as a husband to you; don’t let
those things trouble you now, but let me look a little further into this
affair, and I shall be able to say more the next time we meet. ”

He pacified* me as well as he could with this.

His brother did not come from London for five or six days, and it
was two days more before he got an opportunity to talk to him.

“My dear,” says he when he comes to tell me about their con-
versation, “it may at first seem strange to you, yet all things con-
sidered, I see no better way for you than to let him marry you. ”

I gave him a look full of horror and I turned pale as death. I
foresaw that I must leave the family and as for marrying Mr Robin, I

1. discourse: conversation. # %

2. critical: crucial or decisive. &6,k % B8

3. suspense: state of anxious, uncertainty or expectation. 2., & &
4. pacify: appease (person, anger, etc.). A (A);F & (&%)

A g & D & ¢
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abhorred' the thought of it.

Many weeks passed but I continued melancholy’, silent, and
dull. At last I spoke seriously with the old lady about the situation.
“Betty,” the old lady said, “what exactly is your relationship with
my son, if I may ask? Robin never gives a direct answer.” “Why,
truly, madam,” said I, “Mr Robert has several times proposed mar-
riage to me but I have always said no. I have positively told him that
I could never marry unless I had your consent, and his father’s also,
to whom I am bonded® by so many invincible* obligations®. ”

All this was extremely painful to me. But to make things worse,
even Robert used all the arguments in the world to persuade’ his
mother to consent to my marriage to Robin!

I must now come back to brother Robin, who having therefore
got his mother’s consent, came to give the news to me. I inust confess
I felt badly to abuse’ such an honest gentleman. But there was no
remedys; he would have me, and I was not obliged9 to tell him that 1
was his brother’s whore. So I gradua]ly accepted the idea, and we
were married.

It is not very important to enter into further particulars of the
family, or of myself, for the five years that I lived with my husband,
except that I had two children by him, and that at the end of the five
years he died. I had preserved'® the elder brother’s promise to pay me

OFES

1. abhor: regard with extreme dislike. 1 1&; R & ;i R

2. melancholy: sad; depressing. EAR%) ;iR & 49

3. bond: tie. ;48

4. invincible: unconquerable. R & 4E 1. 8

5. obligation: compelling power of law, duty, etc. (R X FF )5k
6. persuade: cause (person) by argument, ete. to believe or do sth. HLIR ;30 IR
7. abuse: make bad use of sth. 3 /;¥ #

8. remedy: redress. # iE ;b3

9. obliged: require; make necessary. iiaﬁfx'.%*ﬁk%*

10. preserve: maintain; retain. 44 ;44
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£500 which he offered me for my consent to marry his brother, and.
my husband left me a widow' with about £1200 in my pocket.

I confess I was not particularly affected with the loss of my hus-
band, nor can I say that I ever loved him; his brother was always in
my sight, and I was never in bed with my husband without wishing
that I was in the arms of his brother. In short, I committed adultery”
and incest’ with him every day in my desires.

‘Before my husband dled his elder brother was married. My hus--
band went to the ceremony®, but I pretended that I could not travel
because I could not tolerate’ the sight of his being given to another
woman. v :

I was now left free, and being still young and handsome, as every-
body said of me, and I'assure you I thought so myself, and with a tol-
erable fortune in my pocket, I put no small value on myself.

I was courted® by several very considerable tradesmen. And, at
last I found this ar amphibious’ creature, this land-water thing called a
gentleman-tradesman, and I became his wife.

He was very fond of me for about a quarter of a year, and what I
got by that was that I had the pleasure of seeing a great deal of my

MOTES

1. widow: a woman whose husband has died. %4454

2. adultery: voluntary sexual intercourse between a married person and a
partner other than the lawful spouse. ifi 4

3. incest: crime of sexual intercourse between people prohibited from
marrying because of closeness of their blood relationship, #L.#

. ceremony: formal procedure. Ll ;4L X, ‘

. tolerate: endure; put up with. 2%

. court: pay amorous attention to seek to win favour of. K& ;5% ;. it4F

N S &

. amphibious: living or operating on land and in water. 7K [ % #5169
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